Served by:

Rev. Kevin Abels, Pastor (kabels@diobrook.org)

Rev. Arputham Arulsamy, Parochial Vicar

Rev. Osmin Vargas, Parochial Vicar

Rev. Mark Simmons, Parochial Vicar

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education
Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries
Patricia Corbett, Parish Secretary

Denise Fogarty, Administrative Assistant

Parish House Office Hours:
Monday to Thursday: 9:30am to 3:30pm
Friday, Saturday and Sunday: Closed.

MAss SCHEDULE
Daily: 9am
9am Fridays: Communion Service
7:30pm Wednesday en espaiiol (except July and
August)
Saturday Vigil:  5pm (except June, July and August)
Sunday: 9am, 11am and 12:30pm (espanol/Spanish)
Holy Days: 9am (English), 6:30pm (English)
7:30pm (espaiiol/Spanish)

MORNING PRAYER
8:45am

SACRAMENTS

Baptisms To register for Baptism, please schedule an appointment
with Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com or 718-680-1010 Ext.
20). Bring the child's birth certificate. Preparation classes are
attended the second Saturday of the month (Ipm in Spanish and 3pm
in English). Classes will be held no earlier than one month prior to
the scheduled baptism. Baptisms are celebrated with the community
during masses at Saturday vigil or Sunday mornings. There will be no
baptisms during the Lenten season.

Marriage Couples should speak with a priest at least six months
before the desired wedding date.

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass.

Eucharist for the Homebound Eucharistic Ministers are available to
bring communion to the homebound. Call the Parish House to make
arrangements.

For emergencies and to make arrangements for sick calls, wakes or
funerals, call the Parish House at any time.

SACRAMENTOS

Bautismos Para registrarse para el bautismo, programe una cita con
Ann Smyth (standrewreledu@gmail.com o 718-680-1010 Ext. 20).
Traiga el certificado de nacimiento del nifio. Las clases de preparacién
se asisten el segundo sabado del mes (13:00 horas en espafiol y 15:00
horas en inglés). Las clases se llevardn a cabo no antes de un mes
antes del bautismo programado. Los bautismos se celebran con la
comunidad durante las misas de la vigilia del sdbado o del domingo
por la mafana. No habrd bautismos durante la temporada de
Cuaresma.

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al menos seis
meses antes de la fecha de la boda deseada.

Confesiones En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de las 5pm.

Eucaristia en el Hogar Ministros de la Eucaristia estdn disponibles
para llevar la comunién a los invélidos. Llame a la Casa Parroquial
para hacer arreglos.

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas a los
enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa Parroquial en
cualquier momento.

ALL ARE WELCOME! iTODOS SON BIENVENIDOS!




ST. ANDREW THE APOSTLE PARISH, BROOKLYN, NY

A NOTE FROM FR. KEVIN

It is good to be home! As you know I was on a retreat with 12
priests and our Bishop for two weeks in Assisi and Rome. It was
a truly profound and life changing experience. I want to assure
you that I kept all of you in prayer!

Next Sunday at the 11 and 12:30pm masses we will have the
dedication and blessing of our new sacristy in honor of Fr. Greg.
Again, many thanks to those of you who made a donation
towards this cause. Thank you!!

Also, I wanted to thank you for your prayers and mass cards that
you sent on the passing of my grandmother. My family and I
truly appreciate your kindness.

READINGS FOR NEXT SUNDAY
30th Sunday in Ordinary Time: 31:7-9; Psalm 126:1-6;
Hebrews 5:1-6; and Mark 10:46-52.

ON THE CALENDAR

Monday, October 21
9:00am Mass
7-9:00pm Jornada Group Meeting (KH)
7:00pm Parish Council Meeting (PH)
Tuesday, October 22
9:00am Mass
6:15pm Girl Scouts (KH)
Wednesday, October 23
9:00am Mass
9:30am Communion and Liberation (PH)
9:30am Miraculous Medal Novena (CHU)
6:30pm Hora Santa/Rosario
7:30pm Mass (Spanish)
Thursday, October 24
9:00am Mass
9:30am Rosary (CHU)
3:45pm Religious Education (PH, CHU)
Friday, October 25
9:00am Communion Service (CHU)
7:00pm Religious Education (PH, CHU)
Saturday, October 26
9:00am Mass
10:00am Religious Education (PH, CHU)
12:00pm OL Guadalupe Dancers (KH)
12:00pm Wedding (Gina and Theo)
3:15pm Liturgy Committee Meeting (PH)
5:00pm Mass
Sunday, October 27
Fair Trade After All Masses
9:00am Mass
11:00am Mass (Sacristy Dedication)
11:45am OCIA (PH)
12:30pm Mass (Spanish) (Sacristy Dedication)
1:30pm OLG Committee Meeting (KH)

NOTA DEL P. KEVIN

iEs bueno estar en casa! Como saben, estuve en un retiro con 12
sacerdotes y nuestro obispo durante dos semanas en Asis y
Roma. Fue una experiencia verdaderamente profunda y que me
cambio la vida. jQuiero asegurarles que los mantuve a todos en
oracion!

El proximo domingo en las misas de las 11 y 12:30 p.m.
tendremos la dedicacion y bendicion de nuestra nueva sacristia
en honor al P. Greg. Una vez mas, muchas gracias a aquellos de
ustedes que hicieron una donacién para esta causa. jjGracias!!

Ademas, queria agradecerles por sus oraciones y tarjetas de misa
que enviaron por el fallecimiento de mi abuela. Mi familia y yo
realmente apreciamos su amabilidad.

LECTURAS PARA EL PROXIMO DOMINGO
XXX Domingo de Tiempo Ordinario: Jeremias 31:7-9;
Salmo 126:1-6; Hebreos 5:1-6; y Marcos 10:46-52.

Goal $39,688
Pledged $41,428
Received $37,758

Annual Catholic
Appeal 2024

DIOCESE OF BROOKLYN

WEEKLY OFFERINGS

October 12/13, 2024

Attendance: 320

First collection: $4534

Second collection (Hurricane Relief): $789

October 15,2023

Attendance: 335

First collection: $5046

Second collection (special energy church): $735

Thank you for your generosity!
iGracias por tu generosidad!
Father Kevin

Parroquial, o envie un correo electronico a PPCStAndrews@gmail.com

Members of the Parish Council / Miembros del Consejo Parroquial: Raquel Isaza, Annemarie Leyden, Alexander Rosado, Lois Seelandt, Marta
Bruschetti, Maricela Eumana, Stella Fiore and Ann Smyth. To contact any a Parish Council member, please leave a message at the Parish House office
or send an email to PPCStAndrews@gmail.com. Para contactar a un miembro del Consejo Parroquial, deje un mensaje en la oficina de Oficina
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TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
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Saint Andrew’s Church

6713 Ridge Blvd,, Brooklyn, NY 11220

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly
appreciated. We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly,
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations
in the baskets located in the Gathering Spaces. Checks made
payable to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the rectory
mail slot or placed in the larger containers inside the door of the
church. The next monthly distribution is on Wednesday,
November 20th, from 9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall. ID
is not necessary.

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos no
perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cereales calientes,
gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas. Por favor
coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los Espacios
de Reunion. Los cheques a nombre de St. Andrew's Food Pantry
pueden colocarse en la ranura de correo de la rectoria o en los
contenedores mas grandes dentro de la puerta de la iglesia. La
proxima distribucion mensual es el miércoles 20 de noviembre,
de 9:45 a.m. a 10:45 a.m., en Kiernan Hall. No es necesario un
documento de identidad.

ST. VINCENT DE PAUL GROUP CLOTHING TRUCK
On Sunday, November 3rd, from 9:00am -1:00pm, the SVDP
truck will be coming to St. Andrew’s to pick up clothing
donations. Thank you in advance for your help!

CALLE. CAMION DE ROPA DEL GRUPO VINCENT DE
PAUL

El domingo 3 de noviembre, de 9:00 a.m. a 1:00 p.m., el camion

de SVDP llegara a St. Andrew's para recoger donaciones de

ropa. jGracias de antemano por su ayuda!

CARE FOR CREATION
From Thomas Merton's New Seeds of Contemplation:

When we are alone on a starlit night; when by chance we see the
migrating birds in autumn descending on a grove of junipers to
rest and eat; when we see children in a moment when they are
really children; when we know love in our own hearts; or when,
like the Japanese poet Bashd we hear an old frog land in a quiet
pond with a solitary splash—at such times the awakening, the
turning inside out of all values, the “newness,” the emptiness and
the purity of vision that make themselves evident, provide a
glimpse of the cosmic dance.

> >,
. AV
¥ 44D comail )

CUIDADO DE LA CREACION

De las nuevas semillas de la contemplacion de Thomas Merton:

Cuando estamos solos en una noche estrellada; cuando por
casualidad vemos a las aves migratorias en otofio descender
sobre un bosquecillo de sabinas para descansar y comer; cuando
vemos a los nifios en un momento en el que realmente son nifios;
cuando conocemos el amor en nuestros propios corazones; 0
cuando, como el poeta japonés Bashd, oimos a una vieja rana
posarse en un estanque tranquilo con un chapoteo solitario, en
esos momentos el despertar, el volverse hacia adentro de todos
los valores, la "novedad", la vacuidad y la pureza de la vision
que se hacen evidentes, permiten vislumbrar la danza cdsmica.

CARE FOR CREATION UPCOMING EVENTS
Saturday, Oct. 26, Sunday Oct. 27, Saturday Nov. 2
Volunteering at Owls Head Park, 10 AM-12 noon.

Meet inside the park at 68th between Narrows and Colonial.



ST. ANDREW THE APOSTLE RC CHURCH

ORIGAMI PEACE CRANE PROJECT

Everyone is invited to participate!
Your homemade origami peace cranes
will decorate the church’s windows and Christmas tree.

Origami paper and instructions will be available in the
Gathering Spaces in early November.

We pray for peace many times during our Sunday Mass
celebration. The Origami Peace Crane Project will remind us
to continue to pray for peace on the other six days of the week.
With each fold of the paper, “Lord, grant us peace” can be our
prayer. When you have created the peace cranes, we ask that
you bring them to church and place them in the “Peace Crane”
baskets. The peace cranes will decorate the church windows
and Christmas tree throughout Advent and for Christmas when
we celebrate the birth of Jesus, the Prince of Peace.

Let the peace of Christ rule in your hearts.
(Colossian 3:15)

Sponsored by the SUNDAY + (PLus) Ministry

WORD OF THE WEEK

SANCTUARY LAMP is the candle that is suspended from the
ceiling above the tabernacle. It is kept burning day and night to
remind us of the presence of Jesus Christ in the Eucharist
reserved in the tabernacle. It is also a reminder to us to respond
with loving adoration.

ALL SAINTS DAY
Friday, November 1, is the Feast of All Saints, which is a Holy
Day of Obligation. Masses will be at 9am (English) and
7:00pm (Bilingual). Children are encouraged to dress like a
saint when coming to Mass that day! We will be celebrating
with spaghetti and meatballs for all in attendance in Kiernan
Hall after the 7:00pm Mass.

RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM

Religious Education classes have begun, but it’s not too late to
register! Just scan the QR code in the Gathering Spaces!
Classes for Grades 1 to 5 are held on Thursdays from 3:45-
5:15pm and Saturdays at 10-11:30am; Grades 6, 7 and 8 are
held on Fridays from 7:00-8:30pm. Parents are encouraged to
register their children now. If you have any questions, please
contact Ann Smyth at 718-680-1010 Ext. 20 or at
StAndrewRelEdu@gmail.

PROYECTO DE GRUAS DE LA PAZ EN ORIGAMI

iTodos estin invitados a participar!
Sus grullas de la paz hechas a mano en origami
decoraran las ventanas de la iglesia y el arbol de Navidad.

El papel para origami y las instrucciones estaran disponibles
en las entradas de la iglesia a principios de noviembre.

Oramos por la paz muchas veces durante la celebracion de la
misa dominical. El proyecto de la grulla de la paz en origami nos
recordara que sigamos orando por la paz los otros seis dias de la
semana. Con cada pliegue del papel, podemos decir: “Sefior,
concédenos la paz”. Cuando hayas creado las grullas de la paz,
te pedimos que las lleves a la iglesia y las coloques en las cestas
de las “grullas de la paz.” Las grullas de la paz decoraran las ve
ntanas de la iglesia y el arbol de Navidad durante el Adviento y
la Navidad, cuando celebremos el nacimiento de Jesus, el
Principe de la Paz.

Que la paz de Cristo gobierne en sus corazones.
(Colosenses 3:15)

Patrocinado por el Ministerio DOMINGO + (MAs)

PALABRA DE LA SEMANA

LAMPARA DEL SANTUARIO es la vela que estd suspendida
del techo sobre el tabernaculo. Se mantiene encendida dia y

noche para recordarnos la presencia de Jesucristo en la Eucaristia
reservada en el tabernaculo. También es un recordatorio para que
respondamos con adoracién amorosa.

DIiA DE TODOS LOS SANTOS

El viernes 1 de noviembre es la Fiesta de Todos los Santos, que

es un Dia Santo de Precepto. Las misas seran a las 9 a.m.
(inglés) y 7:00 p.m. (bilingiie). {Se anima a los nifios a vestirse
como un santo cuando vengan a Misa ese dia! Celebraremos
con espaguetis y albondigas para todos los asistentes en Kiernan

Hall después de la misa de las 7:00 p.m.

PROGRAMA DE EDUCACION RELIGIOSA

Las clases de Educacion Religiosa han comenzado, jpero no
es demasiado tarde para inscribirse! jSolo tienes que escanear
el codigo QR en los espacios de reunion! Las clases para los
grados 1 a 5 se llevan a cabo los jueves de 3:45 a 5:15 p.m. y
los sébados de 10 a 11:30 a.m.; Los grados 6, 7y 8 se llevan a
cabo los viernes de 7:00 a 8:30 p.m. Se anima a los padres a
inscribir a sus hijos ahora. Si tiene alguna pregunta,
comuniquese con Ann Smyth al 718-680-1010 Ext. 20 o al
StAndrewRelEdu@gmail.



OCTOBER 20, 2024

WEEK OF OCTOBER 19 THRU OCTOBER 27

9:00am
5:00pm

9:00am
11:00am
12:30pm

9:00am

9:00am

9:00am
7:30pm

9:00am

9:00am

9:00am
5:00pm

9:00am
11:00am
12:30pm

In Loving Memory of Rev. Thaddeus J. Kazanecki

MASS INTENTIONS FOR

Saturday, October 19
James Hassan +
Lawrence D. Moringiello +

Sunday, October 20

Rita Reilly +

Timothy V. Mulvey +

For the Intentions of the Spanish Ministry

Monday, October 21
Seamus Bray +

Tuesday, October 22
Jean Kemp +

Wednesday, October 23
Margaret Shepherd +
For the Intentions of the Spanish Ministry

Thursday, October 24
Richard Michael Fredericks +

Friday, October 25
Communion Service
Saturday, October 26
Marianne Teta +

Mary Pepper +

Sunday, October 27

Fr. Danny Murphy

Joseph Butler +

For the Intentions of the Spanish Ministry

S

BREAD AND WINE

offered by The Kazanecki and Kemp Families

In Loving Memory of Rev. Thaddeus J. Kazanecki

TABERNACLE CANDLE

offered by The Kazanecki and Kemp Families
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ALTAR CANDLES

In Loving Memory of my husband Joe and

my sons Kenny and Joey
Miss you all. Love, Pat Corbett

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222. Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church. Please
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days.

PRAY FOR ALL THOSE WHO HAVE GONE BEFORE US
MARKED WITH THE SIGN OF FAITH, ESPECIALLY

Stephen Tropiano, Francisca Gonzalez and Patricia DeStasio

REMEMBER THE SICK OF OUR PARISH
IN YOUR PRAYERS

Robert Noone, Xavier Jimenez, Patricia Mangani, Cathy
DiPalo, John Kitson, Dina Curet, Francis Guarino, Salvatore
Indelicato, Rosmarie Forstner, James Tuthill,

Ruby Lila Keane and Joan Prendergast.

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS
(0CIA)

The Order of Christian Initiation of Adults (OCIA) is the process
for adults who desire to join the Catholic faith through the
Sacrament of Baptism and for those seeking more information on
the Catholic Church. OCIA can also be a method for Catholics to
complete their reception of First Eucharist and Confirmation.
OCIA sessions include scripture reading, faith formation and faith
sharing in an informal atmosphere that encourages questions and
individual reflection. Sessions will begin in the fall. To register or
for more information, please leave your contact information at the
parish house and a catechist will contact you.

God bless you, Fr. Kevin

ORDEN DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS
(0CIA)

La Orden de Iniciacion Cristiana para Adultos (OCIA) es el
proceso para adultos que desean unirse a la fe catodlica a través del
Sacramento del Bautismo y para aquellos que buscan mas
informacion sobre la Iglesia Catdlica. OCIA también puede ser un
método para que los catdlicos completen la recepcion de la
Primera Eucaristia y la Confirmacion. Las sesiones de OCIA
incluyen lectura de las Escrituras, formacion en la fe e
intercambio de fe en una atmodsfera informal que fomenta las
preguntas y la reflexion individual. Las sesiones comenzaran en
el otofio. Para registrarse o para obtener mas informacion, deje su
informacion de contacto en la casa parroquial y un catequista se
comunicara con usted.

Que Dios te bendiga, P. Kevin

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS
Please come to the Parish House office to arrange your intentions

for 2024. Weekday masses are $15. Sundays and holidays are
$20.

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus
intenciones para 2024. Las misas entre semana cuestan $15
Domingos y festivos $20.




CLAVIN

Matthew E. Clavin
Stephen A. Clavin
J. Peter Clavin

Funeral Directors
Since 1886
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Expeience "The Golden Rule”

Personal Care - Meal Preparation - Caregiver Respite
Light Housekeeping - Errands and Transportation

Call for a FREE Consultation! 508-769-6621

www.goldenrule.care

STAY IN YOUR
OWN HOME!

Faicco’s Pork

Stores, Inc.

“THE FINEST SAUSAGE AND
ITALIAN SPECIALTIES”

New York Store
260 Bleeker St.
Greenwich Village, NY

212-243-1974

Brooklyn Store
6511 11th Ave.

718-236-0119

(718)745-1445
Bl el
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English
as a Second
Language at

In-person and online
classes available! Up
t0100% financial aid

citizens are welcome to apply!

LIU-Brooklyn!

Spring :

2025 <y fiEstudiainglés

Semester: como segundo
idioma en LIU-

{;?ﬁ'aryﬁ Brooklyn!

) Semestre de otofio de 2024:
April17 Del 6 de eneroal
Registration 'Zd_”bf" -
R . jLa Inscripcion esta
ISopen until :ihierta hasta el 17 de
January 17th! enero!

iClases presenciales y online
disponibles! Hasta 100% de
ayuda financiera para quienes
califiquen,

forthose who qualify. = iLlémanos o envianos
un correo electronico
Calloremailusfor ~  bara "’””_",‘-"’ mas
more information! informacidn!
jLos titulares de tarjetas
Green card holders and US

verdesy los ciudadanos
estadounidenses pueden
presentar su solicitud!

LIU-Brooklyn
1University Plaza, Brooklyn, NY
718-488-1323 - bkin-esi@liu.edu

TR S S . Elder Law LEONA RYAN, CPA
G Q l M A L D | + Wills, Trusts TAXES AND
YEUNGeh, —anesae ACCOUNTING

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 - www.gylawny.com

Parishioner

Administration

646-886-8419

leona@virtual-professional.com
virtual-professional.com

Promo Code: St. Andrews 50% Off

« Special Needs
Planning

McLaughlin & Sons, Inc.

Funeral Directors Since 1883

718-238-3600
9620 Triro Avenue - Brookiyn, NY 11209
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www.meclaughlinandsons.com PREPLAN

WERBER PLUMBING

Boiler & Water Heaters
Bathrooms - Repairs

748-8400

SUPPORT
OUR

A PARISH
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JOHN KEEGAN  |¥
LUNCH ~ BRUNCH ~ DINNER 1

7717 THIRD AVENUE « BROOKLYN, NY 11209 ) | j'

718-833-8200

www.greenhousecafe.com
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s Future Perfect Plannm”

start small, plan .".:'_\-

Cristina Guglielmetti, CFP®, President

Fee-Only - Fiduciary * Independent ¢ Parishioner

646.543.8065

Cristina@futureperfect.nyc * futureperfect.nyc

OPTIMUM HEALTH
PHYSICAL :Hl THERAPY
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%?ﬁj' www.OHPT.org I%

Call or Text (718) 916-9765
Email info@ohpt.org
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Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com

BOERUM HILL OFFICE
477 Atlantic Ave

BAY RIDGE OFFICE
416 Bayridge Pkwy
Brooklyn, NY 11209

Brooklyn, NY 11217

St. Andrew, Brooklyn, NY 03-0335




